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See the notice on TED website

362872-2026 - Hange
Poola – Videoseiresüsteemid – Dostawa, montaż i uruchomienie systemu do monitoringu 
przeciwpożarowego lasów wraz z wyposażeniem PAD.
OJ S 100/2026 27/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad - Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Skarb Państwa – Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Pomorze
E-posti aadress: pomorze@bialystok.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa, montaż i uruchomienie systemu do monitoringu przeciwpożarowego lasów 
wraz z wyposażeniem PAD.
Kirjeldus: Zamówienie realizowane jest w ramach projektu: „Kompleksowy projekt adaptacji 
lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie 
skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2)” współfinansowanego ze środków 
Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę Klimat i 
Środowisko 2021-2027. Zamówienie jest dofinansowane z Programu FENIKS 2021-2027. Cel 
projektu: zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z 
pożarami lasów. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, montaż i uruchomienie systemu do 
monitoringu przeciwpożarowego lasów - sprzęt dofinansowany w ramach projektu FEnIKS pn.: 
Kompleksowy projekt adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu - zapobieganie, 
przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2). 
System będą stanowić urządzenia, których zadaniem będzie umożliwienie automatycznej 
detekcji dymu oraz lokalizacji pożarów lasów w skład których wchodzą kamery dalekiego 
zasięgu montowane na dostrzegalniach wraz z niezbędnymi akcesoriami oraz wyposażeniem 
punku alarmowo-dyspozycyjnego nadleśnictwa (PAD). 3.2. Wykonawca po dostawie, montażu 
i uruchomieniu przedmiotu zamówienia zobowiązany jest do przeprowadzenia szkolenia w 
miejscu i terminie wskazanym przez Zamawiającego. Szkolenie powinno obejmować 
zakresem obsługę i działanie, instalację i konfigurację oprogramowania i urządzeń systemu. 
Ponadto Wykonawca zobowiązany jest do konsultacji oraz doradztwa w zakresie 
prezentowanego systemu, jego funkcjonalności, parametrów technicznych oraz innych 
właściwości oferowanego przedmiotu zamówienia. lokalizacja montażu urządzeń i systemu: 
Dostrzegalnia w miejscowości Giby – Wysokość 34 m. Wieża kratowa stalowa wolnostojąca, 
zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel Współrzędne geograficzne: 54.0304 N; 23.3509E 
Dostrzegalnia w miejscowości. Rygol – Wysokość 38 m. Wieża kratowa stalowa wolnostojąca, 
zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel na terenie Nadleśnictwa Pomorze Współrzędne 
geograficzne: 53.8974N; 23.4197E Maszt przy Punkcie Alarmowo-Dyspozycyjnym w siedzibie 
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Nadleśnictwa Pomorze – wieża wolnostojąca metalowa; wys. 44,8 m. Punk Alarmowo-
Dyspozycyjny w siedzibie Zamawiającego tj. Pomorze 8G, 16-506 Giby. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia określony został w załączniku nr 2 do SWZ.
Menetluse tunnus: 74d044b8-cbcc-4aca-af81-644c77d8ee35
Sisemine tunnus: SA.270.4.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: art. 138 ust. 4 ustawy Prawo zamówień publicznych. 
Zamawiający może wyznaczyć termin składania ofert o 5 dni krótszy niż określony w art. 138 
ust. 1 ustawy Pzp jeżeli składanie ofert odbywa się w całości przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej
Menetluskorra kirjeldus: Komunikacja między Zamawiającym a Wykonawcami odbywa się 
wyłącznie przy użyciu Platformy e-Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod 
adresem:  lub poczty elektronicznej, z zastrzeżeniem, że złożenie https://ezamowienia.gov.pl
oferty następuje wyłącznie przy użyciu Platformy. Szczegółowe informacje na temat 
zakładania kont podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy określa „Regulamin 
korzystania z Platformy e-Zamówienia”, dostępny pod adresem: https://ezamowienia.gov.pl/pl

 oraz informacje zamieszczone na stronie Platformy w zakładce „Centrum /regulamin/
Pomocy”. Komunikacja w postępowaniu (z wyłączeniem składania ofert), odbywa się drogą 
elektroniczną za pośrednictwem formularzy do komunikacji dostępnych w zakładce 
„Formularze” („Formularze do komunikacji”) lub za pośrednictwem poczty elektronicznej; a) 
Złożenie oferty w postępowaniu prowadzonym na Platformie wymaga, aby Wykonawca 
posiadał aktywowane konto na Platformie. Wykonawca przygotowuje ofertę z wykorzystaniem 
formularza Oferty opracowanego przez Zamawiającego stanowiącego załącznik nr 1 do SWZ. 
W celu pobrania wzorów formularza Oferty oraz pozostałych dokumentów postępowania 
Wykonawca powinien przejść do szczegółów postępowania, pobrać i zapisać te formularze na 
swoich lokalnych zasobach (na dysku komputera użytkownika). Uzupełnić formularz Oferty i 
pozostałe formularze składane wraz z ofertą danymi wymaganymi przez Zamawiającego. 
Następnie ponownie zapisać te dokumenty na dysku komputera użytkownika oraz podpisać 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym. b) Wykonawca składa ofertę za pośrednictwem 
zakładki „Oferty/wnioski”, widocznej w podglądzie postępowania po zalogowaniu się na konto 
Wykonawcy. Po wybraniu zakładki „Oferty/wnioski”, należy wybrać przycisk „Złóż ofertę”. c) Po 
wybraniu przycisku „Złóż ofertę” system prezentuje okno składania oferty umożliwiające 
przekazanie dokumentów elektronicznych, w którym znajdują się dwa pola typu drag&drop 
(„przeciągnij” i „upuść”) służące do dodawania plików. d) Na formularzu do składania ofert w 
sekcji „Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez Wykonawcę” Wykonawca 
dodaje wybrane z dysku i uprzednio podpisane formularz Oferty oraz pozostałe pliki 
stanowiące ofertę lub składane wraz z ofertą, zgodnie z pkt 13.4 SWZ. Po wprowadzeniu 
plików należy wcisnąć przycisk „Wyślij plik i złóż ofertę” a następnie potwierdzić, że chce się 
złożyć ofertę. W tym momencie System rozpoczyna proces walidacji składanych plików, ich 
automatycznego szyfrowania, pakowania i składania na Platformie. e) Jeżeli wraz z ofertą 
składane są dokumenty zawierające tajemnicę przedsiębiorstwa w rozumieniu przepisów 
ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji (tekst jedn. Dz. U, z 
2022 r. poz. 1233) Wykonawca, w celu utrzymania w poufności tych informacji, przekazuje je 
w wydzielonym i odpowiednio oznaczonym pliku - z zaznaczeniem w nazwie pliku „Dokument 
stanowiący tajemnicę przedsiębiorstwa”. Zarówno załącznik stanowiący tajemnicę 
przedsiębiorstwa jak i uzasadnienie zastrzeżenia tajemnicy przedsiębiorstwa należy dodać w 
polu „Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez Wykonawcę”. f) Formularz 
Oferty podpisuje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Rekomendowanym wariantem 
podpisu jest typ wewnętrzny. Podpis formularza Oferty wariantem podpisu w typie 
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zewnętrznym również jest możliwy, tylko w tym przypadku, powstały oddzielny plik podpisu dla 
tego formularza należy załączyć w polu „Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie 
przez Wykonawcę”. Pozostałe dokumenty wchodzące w skład oferty lub składane wraz z 
ofertą, które opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, mogą być zgodnie z 
wyborem Wykonawcy/Wykonawcy wspólnie ubiegającego się o udzielenie zamówienia
/podmiotu udostępniającego zasoby opatrzone podpisem typu zewnętrznego lub 
wewnętrznego. W zależności od rodzaju podpisu i jego typu (zewnętrzny, wewnętrzny) w polu 
„Załączniki i inne dokumenty przedstawione w ofercie przez Wykonawcę” dodaje się uprzednio 
podpisane dokumenty: (i) wraz z wygenerowanym plikiem podpisu (typ zewnętrzny) lub (ii) 
dokument z wszytym podpisem (typ wewnętrzny). g) W przypadku przekazywania dokumentu 
elektronicznego w formacie poddającym dane kompresji, opatrzenie pliku zawierającego 
skompresowane dokumenty kwalifikowanym podpisem elektronicznym jest równoznaczne z 
opatrzeniem wszystkich dokumentów zawartych w tym pliku odpowiednio kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym. h) System sprawdza, czy złożone pliki są podpisane i 
automatycznie je szyfruje, jednocześnie informując o tym Wykonawcę. Potwierdzenie czasu 
przekazania i odbioru oferty znajduje się w Elektronicznym Potwierdzeniu Przesłania (EPP) i 
Elektronicznym Potwierdzeniu Odebrania (EPO). i) EPP i EPO dostępne są dla zalogowanego 
Wykonawcy w zakładce „Oferty/Wnioski”. j) Oferta może być złożona tylko do upływu terminu 
składania ofert. Oferta złożona po terminie nie zostanie przyjęta. Wykonawca może przed 
upływem terminu składania ofert wycofać ofertę. Wykonawca wycofuje ofertę w zakładce 
„Oferty/wnioski” używając przycisku „Wycofaj ofertę”. k) Maksymalny łączny rozmiar plików 
stanowiących ofertę lub składanych wraz z ofertą to 250 MB. l) Zalecane jest by w procesie 
sporządzania i składania oferty Wykonawca korzystał z Instrukcji interaktywnej – „Oferta 
wnioski i prace konkursowe” dostępnej pod adresem: https://media.ezamowienia.gov.pl/pod

 m) Ofertę należy sporządzić w języku polskim. Ofertę składa się, pod /2021/10/Oferty-5.2.pdf
rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym), w formatach danych określonych w 
rozporządzeniu w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 32323500 Videoseiresüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 32333200 Helivideokaamerad, 32421000 Võrgukaablid, 35120000 
Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed, 34971000 Kiirusekaameraseadmed, 30213000 
Personaalarvutid, 32260000 Andmeedastusseadmed, 30230000 Arvutiga seotud seadmed, 
48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Pomorze 8G 
Linn: Giby
Sihtnumber: 16-506
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji zamówienia będą miejsca lokalizacji montażu urządzeń i 
systemu: Dostrzegalnia w miejscowości Giby – Wysokość 34 m. Wieża kratowa stalowa 
wolnostojąca, zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel Współrzędne geograficzne: 54.0304 N; 
23.3509E Dostrzegalnia w miejscowości. Rygol – Wysokość 38 m. Wieża kratowa stalowa 
wolnostojąca, zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel na terenie Nadleśnictwa Pomorze 
Współrzędne geograficzne: 53.8974N; 23.4197E Maszt przy Punkcie Alarmowo-
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Dyspozycyjnym w siedzibie Nadleśnictwa Pomorze – wieża wolnostojąca metalowa; wys. 44,8 
m. Punk Alarmowo-Dyspozycyjny w siedzibie Zamawiającego tj. Pomorze 8G, 16-506 Giby. 
Powyższe lokalizacje położone są na terenie Nadleśnictwa Pomorze.

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 303 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: W terminie składania ofert wykonawca zobowiązany jest złożyć Zamawiającemu 
Ofertę zawierającą: a) formularz Oferty (sporządzony wg wzoru stanowiącego załącznik nr 1 
do SWZ), sporządzon pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci 
elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym), b) oświadczenie JEDZ, 
sporządzone pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) podpisane przez osobę/osoby 
upoważnione do reprezentacji podmiotu składającego oświadczenie, złożone przez: 
Wykonawcę, każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w 
przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia), każdego z podmiotów 
udostępniających Wykonawcy zasoby na zasadzie art. 118 PZP (o ile Wykonawca polega na 
zasobach innych podmiotów). c) oświadczenie Wykonawcy dotyczące przesłanek wykluczenia 
z art. 5k rozporządzenia 833/2014 (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 5 do SWZ), 
sporządzone pod rygorem nieważności w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej 
opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym), podpisane przez osobę/osoby 
upoważnione do reprezentacji podmiotu składającego oświadczenie, złożone przez: 
Wykonawcę, każdego z Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (w 
przypadku wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia), d) oświadczenie podmiotu 
udostępniającego zasoby dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k rozporządzenia 833
/2014 (wg wzoru stanowiącego Załącznik nr 5A do SWZ), sporządzone pod rygorem 
nieważności w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym) podpisane przez osobę/osoby upoważnione do reprezentacji 
podmiotu składającego oświadczenie, złożone przez: każdego z podmiotów udostępniających 
Wykonawcy zasoby na zasadzie art. 118 PZP (o ile Wykonawca polega na zasobach innych 
podmiotów). e) zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby do oddania Wykonawcy do 
dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy 
środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tych podmiotów zgodnie z pkt 9.4. SWZ, jeżeli Wykonawca wykazując 
spełnienie warunków udziału w postępowaniu polega na zdolnościach lub sytuacji innych 
podmiotów; (Niewiążący wzór zobowiązania do oddania wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby wykonania zamówienia stanowi załącznik nr 6 do SWZ), f) 
odpis lub informację z Krajowego Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej lub innego właściwego rejestru w celu potwierdzenia, że osoba 
działająca w imieniu Wykonawcy/podmiotu udostępniającego zasoby jest umocowana do jego 
reprezentowania. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia dokumentów, o których mowa 
w zdaniu poprzednim, jeżeli Zamawiający może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, o ile Wykonawca/podmiot udostępniający zasoby dostarczy 
dane umożliwiające dostęp do tych dokumentów, g) pełnomocnictwo lub inny dokument 
potwierdzający umocowanie do reprezentowania Wykonawcy/podmiotu udostępniającego 
zasoby na zasadach określonych w art. 118 PZP, jeżeli w imieniu Wykonawcy/podmiotu 
udostępniającego zasoby działa osoba, której umocowanie do jego reprezentowania nie 
wynika z innych dokumentów złożonych wraz z ofertą (np. odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego, Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej lub innego 
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właściwego rejestru), sporządzone pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej (tj. w 
postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym) lub w formie 
określonej w pkt 9.15-9.17 SWZ, h) pełnomocnictwo lub inny dokument potwierdzający 
umocowanie dla pełnomocnika ustanowionego przez Wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia do reprezentowania ich w postępowaniu albo do reprezentowania w 
postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, jeżeli ofertę składają 
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, sporządzone pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej (tj. w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym 
podpisem elektronicznym) lub w formie określonej w pkt 9.15-9.17 SWZ, i) podmiotowy środek 
dowodowy w postaci oświadczenia, o którym mowa w art. 117 ust. 4 PZP (Zamawiający 
rekomenduje wykorzystać oświadczenie znajdujące się w Formularzu Oferty), j) wadium w 
oryginale w postaci elektronicznej, opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do jego wystawienia (tylko, gdy Wykonawca wnosi wadium w formie 
niepieniężnej). W przypadku nieprawidłowego złożenia oferty, Zamawiający nie bierze 
odpowiedzialności za złe jej przesłanie lub przedterminowe otwarcie. Oferta taka nie weźmie 
udziału w postępowaniu.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 oraz art. 132 - 139 ustawy z dnia 11 września 2019 
r. Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Vara haldab likvideerija: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
rozdziale 6 SWZ.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Zamawiający 
informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Usaldusväärsuse puudumine riigi julgeolekule avalduvate ohtude välistamiseks: Zamawiający 
informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Äritegevus on peatatud: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
rozdziale 6 SWZ.
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Zamawiający informuje, iż 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Hankemenetluses osalemisega kaasnev huvide konflikt: Zamawiający informuje, iż 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Korruptsioon: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw 
wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
rozdziale 6 SWZ.
Pettus: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Zamawiający 
informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
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Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zamawiający 
informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zamawiający informuje, iż 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Zamawiający informuje, 
iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Zamawiający informuje, iż 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Kõrvalejätmise alused seoses maksude või sotsiaalkindlustusmaksete tasumisega: 
Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Ettevõtja olukorraga seotud kõrvalejätmise alused: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i 
wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym 
postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Kõrvalejätmise alused seoses kriminaalasjas tehtud süüdimõistva otsusega: Zamawiający 
informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Zamawiający 
informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących 
zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Tõsine ametialane rikkumine: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
rozdziale 6 SWZ.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Zamawiający informuje, iż 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty 
został w rozdziale 6 SWZ.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Zamawiający informuje, iż 
szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w 
niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący 
opis podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty 
został w rozdziale 6 SWZ.
Kokkulepe võlausaldajatega: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis 
podstaw wykluczenia znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w 
rozdziale 6 SWZ.
Pankrot: Zamawiający informuje, iż szczegółowy i wyczerpujący opis podstaw wykluczenia 
znajdujących zastosowanie w niniejszym postępowaniu zawarty został w rozdziale 6 SWZ.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: 

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Dostawa, montaż i uruchomienie systemu do monitoringu przeciwpożarowego lasów 
wraz z wyposażeniem PAD.
Kirjeldus: Zamówienie realizowane jest w ramach projektu: „Kompleksowy projekt adaptacji 
lasów i leśnictwa do zmian klimatu – zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie 
skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2)” współfinansowanego ze środków 
Funduszy Europejskich w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę Klimat i 
Środowisko 2021-2027. Cel projektu: zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie 
skutków zagrożeń związanych z pożarami lasów. Przedmiotem zamówienia jest dostawa, 
montaż i uruchomienie systemu do monitoringu przeciwpożarowego lasów - sprzęt 
dofinansowany w ramach projektu FEnIKS pn.: Kompleksowy projekt adaptacji lasów i 
leśnictwa do zmian klimatu - zapobieganie, przeciwdziałanie oraz ograniczanie skutków 
zagrożeń związanych z pożarami lasów (PPOŻ2). System będą stanowić urządzenia, których 
zadaniem będzie umożliwienie automatycznej detekcji dymu oraz lokalizacji pożarów lasów w 
skład których wchodzą kamery dalekiego zasięgu montowane na dostrzegalniach wraz z 
niezbędnymi akcesoriami oraz wyposażeniem punku alarmowo-dyspozycyjnego nadleśnictwa 
(PAD). 3.2. Wykonawca po dostawie, montażu i uruchomieniu przedmiotu zamówienia 
zobowiązany jest do przeprowadzenia szkolenia w miejscu i terminie wskazanym przez 
Zamawiającego. Szkolenie powinno obejmować zakresem obsługę i działanie, instalację i 
konfigurację oprogramowania i urządzeń systemu. Ponadto Wykonawca zobowiązany jest do 
konsultacji oraz doradztwa w zakresie prezentowanego systemu, jego funkcjonalności, 
parametrów technicznych oraz innych właściwości oferowanego przedmiotu zamówienia. 
lokalizacja montażu urządzeń i systemu: Dostrzegalnia w miejscowości Giby – Wysokość 34 
m. Wieża kratowa stalowa wolnostojąca, zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel Współrzędne 
geograficzne: 54.0304 N; 23.3509E Dostrzegalnia w miejscowości. Rygol – Wysokość 38 m. 
Wieża kratowa stalowa wolnostojąca, zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel na terenie 
Nadleśnictwa Pomorze Współrzędne geograficzne: 53.8974N; 23.4197E Maszt przy Punkcie 
Alarmowo-Dyspozycyjnym w siedzibie Nadleśnictwa Pomorze – wieża wolnostojąca 
metalowa; wys. 44,8 m. Punk Alarmowo-Dyspozycyjny w siedzibie Zamawiającego tj. 
Pomorze 8G, 16-506 Giby. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określony został w 
załączniku nr 2 do SWZ.
Sisemine tunnus: SA.270.4.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Lepingu täiendav olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 32323500 Videoseiresüsteemid
Täiendav liigitus (cpv): 32333200 Helivideokaamerad, 32421000 Võrgukaablid, 35120000 
Seire- ja turvasüsteemid ning -seadmed, 34971000 Kiirusekaameraseadmed, 30213000 
Personaalarvutid, 32260000 Andmeedastusseadmed, 30230000 Arvutiga seotud seadmed, 
48000000 Tarkvarapaketid ja infosüsteemid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola
Lisateave: Miejscem realizacji zamówienia będą miejsca lokalizacji montażu urządzeń i 
systemu: Dostrzegalnia w miejscowości Giby – Wysokość 34 m. Wieża kratowa stalowa 
wolnostojąca, zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel Współrzędne geograficzne: 54.0304 N; 
23.3509E Dostrzegalnia w miejscowości. Rygol – Wysokość 38 m. Wieża kratowa stalowa 
wolnostojąca, zasilanie 230V - obiekt firmy Polkomtel na terenie Nadleśnictwa Pomorze 
Współrzędne geograficzne: 53.8974N; 23.4197E Maszt przy Punkcie Alarmowo-
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Dyspozycyjnym w siedzibie Nadleśnictwa Pomorze – wieża wolnostojąca metalowa; wys. 44,8 
m. Punk Alarmowo-Dyspozycyjny w siedzibie Zamawiającego tj. Pomorze 8G, 16-506 Giby. 
Powyższe lokalizacje położone są na terenie Nadleśnictwa Pomorze.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 31/07/2026
Kestuse lõppkuupäev: 28/10/2026

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 303 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania tego warunku 
udziału w postępowaniu. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej 
lub zawodowej: Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
tego warunku udziału w postępowaniu. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający 
nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału w 
postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. zdolności ekonomicznej lub finansowej. 4) 
zdolności technicznej lub zawodowej: a) Warunek ten, w zakresie doświadczenia, zostanie 
uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem 
terminu składania oferty (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie): 
a) zrealizował lub realizuje (przy czym w tym przypadku będzie liczony rozmiar prac 
zrealizowanej części przedmiotu umowy) co najmniej 1 dostawę usługę (przez dostawę 
rozumie się dostawę w ramach 1 umowy) polegającą na dostawie, montażu i uruchomieniu 
systemu do monitorowania przeciwpożarowego lasów (monitoring video ze zdalnym 
sterowaniem) o wartości co najmniej 200 000,00 zł brutto. b) w zakresie potencjału 
technicznego. Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie opisu spełniania 
warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do warunku dot. potencjału technicznego. c) w 
zakresie zakresie osób skierowanych przez wykonawcę do realizacji zamówienia. 
Zamawiający nie stawia szczególnych wymagań w zakresie osób skierowanych przez 
wykonawcę do realizacji przedmiotu umowy. Ocena spełniania warunków udziału w 
postępowaniu dokonana zostanie zgodnie z formułą „spełnia”/„nie spełnia”, w oparciu o 
informacje zawarte w dokumentach i oświadczeniach, o których mowa w rozdziale 9 SWZ. 
Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia. Żaden z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia nie może podlegać wykluczeniu z 
postępowania. Działając na podstawie art. 117 ust. 1 PZP, w odniesieniu do warunku udziału 
w postępowaniu opisanego w pkt 7.1. ppkt 4), Zamawiający wymaga, aby w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, co najmniej jeden z takich 
Wykonawców wykazał realizację dostawy, montażu i uruchomienia systemu do monitorowania 
przeciwpożarowego lasów (monitoring video ze zdalnym sterowaniem) o wartości stanowiącej 
co najmniej 200 000,00 zł brutto wartości dostawy. W odniesieniu do warunków dotyczących 
doświadczenia Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia mogą polegać 
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na zdolnościach tych z Wykonawców, którzy wykonają dostawę, do realizacji której te 
zdolności są wymagane. W przypadku, o którym mowa w pkt 7.1. ppkt 4) SWZ, Wykonawcy 
wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia dołączają do oferty oświadczenie, z którego 
wynika, które dostawy wykonają poszczególni Wykonawcy. 7.4. Wykonawca może w celu 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu, polegać na zdolnościach 
technicznych lub zawodowych podmiotów udostępniających zasoby, niezależnie od 
charakteru prawnego łączących go z nimi stosunków prawnych, z zastrzeżeniem, że w 
przypadku powoływania się na zasoby podmiotu udostępniającego zasoby celem wykazania 
spełniania warunku udziału w postępowaniu w zakresie doświadczenia, warunek określony w 
7.1. ppkt 4) SWZ co najmniej jeden z takich podmiotów lub Wykonawca (a w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia - co najmniej jeden z takich 
Wykonawców) powinien wykazać dostawę, montaż i uruchomienie systemu do monitorowania 
przeciwpożarowego lasów (monitoring video ze zdalnym sterowaniem) o wartości stanowiącej 
co najmniej 200 000,00 zł brutto. W odniesieniu do warunku dotyczącego doświadczenia 
Wykonawcy mogą polegać na zdolnościach podmiotów udostępniających zasoby, jeśli 
podmioty te wykonają dostawy, do realizacji, których te zdolności są wymagane. Wykonawca 
nie może, po upływie terminu składania ofert, powoływać się na zdolności lub sytuację 
podmiotów udostępniających zasoby, jeżeli na etapie składania ofert nie polegał on w danym 
zakresie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby. 7.5. Oceniając 
zdolność techniczną lub zawodową Wykonawcy, Zamawiający działając na podstawie art. 116 
ust. 2 PZP może, na każdym etapie postępowania, uznać, że Wykonawca nie posiada 
wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez Wykonawcę sprzecznych interesów, w 
szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub zawodowych Wykonawcy w inne 
przedsięwzięcia gospodarcze Wykonawcy może mieć negatywny wpływ na realizację 
zamówienia.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena stanowi 60%. Sposób obliczania punktów: W ramach kryterium „Cena” ocena 
ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu wzoru: C=Cn/Co x 100 pkt x 60%, gdzie: C – 
liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn - najniższa cena spośród ofert ocenianych, Co 
- cena oferty ocenianej. Ocenie w ramach kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna 
brutto podana w Formularzu Oferty (załącznik nr 1 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 
225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego 
obowiązku podatkowego zgodnie z przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w 
celu oceny takiej oferty dolicza do przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, 
który miałby obowiązek rozliczyć zgodnie z tymi przepisami. Maksymalna liczba punktów do 
przyznania w kryterium "Cena" wynosi 60 pkt.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: Przedłużenie minimalnego okresu gwarancji jakości stanowi 40%. Sposób obliczania 
punktów: W ramach kryterium „Przedłużenie minimalnego okresu gwarancji jakości” ocena 
ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu wzoru: G=Go/12 x 100 pkt x 40%, gdzie: G – 
liczba punktów w ramach kryterium „Przedłużenie minimalnego okresu gwarancji jakości ”. 
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Wynik zaokrąglony do pełnych punktów, bez miejsc po przecinku wg zasad matematycznych, 
12 – najwyższa liczba miesięcy przedłużająca minimalny okres gwarancji jakości przewidziana 
przez Zamawiającego, Go – liczba miesięcy przedłużająca minimalny okres gwarancji jakości 
w ofercie ocenianej. Maksymalna liczba punktów do przyznania za przedłużenie minimalnego 
okresu gwarancji wynosi 40 pkt. W ramach kryterium II „Przedłużenie minimalnego okresu 
gwarancji jakości”, ocenie będzie podlegać zobowiązanie Wykonawcy do przedłużenia 
minimalnego okresu gwarancji jakości. Liczba miesięcy przedłużająca minimalny okres 
gwarancji jakości powinna być wyrażona w pełnych miesiącach. Zamawiający wskazuje, że 
minimalny okres gwarancji jakości wynosi 36 miesięcy liczony od dnia podpisania 
bezusterkowego protokołu odbioru końcowego Przedmiotu Umowy, maksymalny okres o jaki 
Wykonawca może przedłużyć minimalny okres gwarancji jakości to 12 miesięcy. Jeżeli 
Wykonawca zaoferuje przedłużenie minimalnego okresu gwarancji o liczbę równą 0 „zero”, 
Zamawiający przyjmie, iż zaoferowany został minimalny 36-miesieczny okres gwarancji i 
przyzna Wykonawcy za te kryterium 0 „zero” punktów. Oferta z zaoferowaną największą liczbą 
miesięcy przedłużająca minimalny okres gwarancji (tj. maksymalnie o 12 miesięcy) otrzyma 
najwyższą ilość punktów w tym kryterium oceny ofert (tj. 40 punktów) W przypadku 
zaoferowania liczby miesięcy przedłużających minimalny okres gwarancji jakości więcej niż o 
12 miesięcy, do oceny w ramach tego kryterium przyjęte zostaną 12 miesiące oraz 
maksymalna ilości punktów (tj. 40 pkt.). Natomiast do umowy zostanie wprowadzony 
przedłużony okres gwarancji jakości wynikający z Oferty. Jeżeli Wykonawca nie wskaże w 
formularzu Oferty liczby miesięcy przedłużających minimalny okres gwarancji, to Zamawiający 
przyjmie, iż zaoferowany został minimalny 36 miesięczny okres gwarancji i przyzna 
Wykonawcy w niniejszym kryterium 0 „zero” punktów. Za najkorzystniejszą ofertę uznana 
zostanie Oferta Wykonawcy, która uzyska największą liczbę punktów. Oferta może uzyskać 
maksymalnie 100 punktów. Jeżeli nie można dokonać wyboru najkorzystniejszej oferty ze 
względu na to, że zostały złożone oferty o takim samym bilansie ceny i inny kryteriów oceny 
ofert, Zamawiający wybiera spośród tych ofert ofertę, która otrzymała najwyższą ocenę w 
kryterium o najwyższej wadze. Jeżeli nie można dokonać wyboru oferty w sposób, o którym 
mowa w zdaniu poprzednim, Zamawiający wzywa wykonawców, którzy złożyli te oferty, do 
złożenia w terminie określonym przez Zamawiającego ofert dodatkowych zawierających nową 
cenę.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 40

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-
6bef6822-fd47-4bcc-9b74-e818c659aa3e

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00b71cf6-95c0-
4ab0-b44a-0045dc1c3218
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-6bef6822-fd47-4bcc-9b74-e818c659aa3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-6bef6822-fd47-4bcc-9b74-e818c659aa3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00b71cf6-95c0-4ab0-b44a-0045dc1c3218
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-00b71cf6-95c0-4ab0-b44a-0045dc1c3218
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Pakkumuste esitamise tähtaeg: 22/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 22/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie ofert nastąpi poprzez odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą platformy: 
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-6bef6822-fd47-4bcc-9b74-
e818c659aa3e
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Okres realizacji zamówienia: do 90 dni od dnia 
zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego, z tymże pierwszym dniem od którego 
liczy się okres realizacji umowy jest dzień podpisania umowy. Powyższe nie uchybia 
możliwości wykonywania uprawnień wynikających z umowy (w tym w szczególności 
zgłaszania gotowości do odbioru i naliczania kar umownych) po terminie końcowym, o którym 
mowa w zdaniu poprzednim, jak również możliwości przedłużenia okresu realizacji 
zamówienia w drodze zmiany umowy. Szczegółowe zagadnienia dotyczące terminu realizacji 
umowy uregulowane są w postanowieniach umowy w sprawie zamówienia publicznego 
stanowiącym załącznik nr 3 do SWZ. Za datę zakończenia wykonania przedmiotu zamówienia 
przyjmuje się datę powiadomienia Zamawiającego przez Wykonawcę o gotowości do jego 
odbioru końcowego, jeżeli w wyniku tego zgłoszenia został dokonany odbiór końcowy 
zakończony podpisaniem przez strony Umowy Protokołu odbioru końcowego stwierdzającego 
należyte wykonanie zamówienia.
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Õiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate rühmalt, kellega sõlmitakse leping: Kopia umowy 
regulującej współpracę Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (np. 
umowę konsorcjum), jeżeli zamówienie będzie realizowane przez Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia.
Rahastamiskord: Wynagrodzenie będzie płatne w terminie do 21 dni kalendarzowych od 
doręczenia Zamawiającemu prawidłowo wystawionej faktury. Podstawą wystawienia faktury 
będzie bezusterkowy protokół odbioru końcowego przedmiotu umowy, podpisany przez Strony.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub 
miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-6bef6822-fd47-4bcc-9b74-e818c659aa3e
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/tenders/ocds-148610-6bef6822-fd47-4bcc-9b74-e818c659aa3e
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postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 
Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej 
albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem 
terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. (a). 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. Odwołanie w innych przypadkach wnosi się w terminie 10 
dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było 
powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. Na 
orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz postanowienie Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, stronom oraz uczestnikom postępowania 
przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu 
zamówień publicznych. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub 
postanowienia Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce 
pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo 
pocztowe (tekst jedn. Dz. U. z 2025 poz. 366 ze zm.) albo wysłanie na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych (tekst jedn. Dz. U. z 2024 poz. 1045 ze zm.), jest równoznaczne 
z jej wniesieniem..
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Skarb Państwa – Państwowe 
Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Pomorze
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Skarb Państwa – Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy 
Państwowe Nadleśnictwo Pomorze

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Skarb Państwa – Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Pomorze
Registreerimisnumber: PL8460002186
Postiaadress: Pomorze 8G
Linn: Giby
Sihtnumber: 16-506
Riik – jaotus (NUTS): Suwalski (PL843)
Riik: Poola
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E-posti aadress: pomorze@bialystok.lasy.gov.pl
Telefon: +48 87 5165780
Internetiaadress: www.pomorze.bialystok.lasy.gov.pl
Hankija profiil: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Tugiteenuse osutaja
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-%20uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: f65aa007-a128-440e-bd7f-fe04cd93355b  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 22/05/2026 17:31:24 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 362872-2026

mailto:pomorze@bialystok.lasy.gov.pl
http://www.pomorze.bialystok.lasy.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-%20uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-%20uslugi/odwolanie-do-krajowej-izby-odwolawczej/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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ELT S väljaande number: 100/2026
Avaldamise kuupäev: 27/05/2026
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